
Elite Scope Rings, 30mm tube diameter, high 1,25"

The MDT Elite Scope Rings offer a solid, lightweight mounting system for your
optics. Built-in bubble level. MDT Precision Scope Rings are designed and
manufactured to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This
means the scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure
being applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Elite Scope Rings, 30mm tube diameter, high 1,25"
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004425
Mfr. No.: 102714-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.36kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 100mm
UPC: 723905910471
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Sicherheitshinweise für die MDT Elite Scope Ringe

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Elite Scope Ringe. Diese Ringe sind für die Montage von
Zielfernrohren mit einem Durchmesser von 30 mm konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die MDT Elite Scope Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfe regelmäßig, ob die Scope Ringe fest sitzen und keine sichtbaren Schäden aufweisen.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Nutzung wende dich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Ringe nur mit einem Zielfernrohr, das für einen 30 mm Durchmesser ausgelegt ist.
Montiere die Ringe nur auf einer kompatiblen PicatinnySchiene.
Vermeide übermäßiges Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen oder der Schiene zu
verhindern.
Achte darauf, dass die integrierte Wasserwaage korrekt ausgerichtet ist, bevor du das Zielfernrohr
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfe, ob alle Teile der Scope Ringe vorhanden sind.

Installation

Positioniere die MDT Elite Scope Ringe auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung mit der Wasserwaage und passe sie gegebenenfalls an.

Nutzung

Nutze das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfe regelmäßig die Befestigung der Scope Ringe während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die MDT Elite Scope Ringe gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltbelastungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zur Sicherheit und Nutzung der MDT Elite Scope Ringe, wende dich
bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und korrekte Nutzung des Produkts in deiner Verantwortung liegt. Halte dich an
diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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MDT Elite Scope Rings Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Scope Rings. This guide provides essential safety information and instructions
for the proper use and installation of your scope rings. Please read this guide carefully to ensure safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MDT Elite Scope Rings are compatible with your scope and mounting system before
installation.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear, damage, or corrosion.
Always handle the scope rings with care to avoid dropping or damaging them.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidents.
Use the scope rings only for their intended purpose. Do not modify or alter the product in any way.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope rings are securely tightened to prevent any movement of the scope during use.
Avoid overtightening the screws, as this may lead to damage of the scope or the rings.
When using the scope in adverse weather conditions, ensure that it is properly sealed and protected from
moisture.
Be cautious when using the scope in highrecoil situations, as this may affect the stability of the mounting
system.
If you are new to using scope rings, consider seeking guidance from an experienced user or professional to
ensure proper installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the mounting surface is clean and free from debris.

Installation:

Place the scope in the rings and align it to your preferred eye relief.
Position the rings on the scope base rail, ensuring they are properly aligned with the rail slots.
Handtighten the screws on the rings to hold them in place temporarily.

Securing the Rings:

Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque specifications.
Avoid overtightening.
Check that the scope is level using the builtin bubble level.

Final Inspection:

Once installed, doublecheck that all screws are tightened and that the scope is secure.
Perform a visual inspection for any signs of misalignment or instability.

Usage:

Always ensure the scope is properly secured before use.
Regularly check the alignment and tightness of the scope rings during use, especially after
transportation.

Disposal Instructions



Dispose of the MDT Elite Scope Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MDT Elite Scope Rings, please contact your local distributor or
retailer. They can provide assistance and further information as needed.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT Elite Scope Rings. Thank you
for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos de
Mira MDT Elite

Introducción
Los anillos de mira MDT Elite están diseñados para ofrecer un sistema de montaje sólido y ligero para tus ópticas.
Con un diámetro de tubo de 30 mm y una altura de 1,25 pulgadas, estos anillos son ideales para asegurar tu visor
de manera efectiva. Este documento proporciona pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y
responsable del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira estén instalados correctamente antes de usar el visor.
Inspecciona regularmente los anillos de mira para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices los anillos de mira si están dañados o si has notado alguna irregularidad en su funcionamiento.
Mantén los anillos de mira fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que los anillos se
aflojen durante el uso.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación. Evita el uso de
herramientas que no sean apropiadas para el trabajo.
Evita el Sobrecoste: No aprietes en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar los anillos y afectar su
rendimiento.
Condiciones Ambientales: No expongas los anillos a condiciones extremas que puedan afectar su
integridad, como temperaturas extremadamente altas o bajas.
Verificación de Seguridad: Antes de cada uso, verifica que los anillos estén firmemente ajustados y en buen
estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todos los componentes necesarios a la mano: anillos de mira, tornillos, y
herramientas adecuadas.
Limpia la superficie del riel de montaje para asegurar una buena adherencia.

Instalación:

Coloca los anillos de mira sobre el riel de la base del visor.
Alinea los anillos con los orificios de montaje del riel.
Inserta los tornillos en los orificios y ajusta suavemente con la herramienta adecuada.
Asegúrate de que los anillos estén nivelados y firmemente ajustados, pero evita apretar en exceso.

Uso:

Una vez instalados, verifica que los anillos mantengan el visor en su lugar durante el uso.
Realiza ajustes en el visor según sea necesario, asegurándote de que los anillos sigan proporcionando
un soporte seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de los anillos de mira, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si los anillos están dañados, considera llevarlos a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de los anillos de mira MDT Elite, consulta a tu distribuidor o
proveedor. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y verifica cualquier actualización sobre el producto a través
de los canales oficiales.
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Guide de sécurité pour les anneaux de lunette MDT
Elite

Introduction
Les anneaux de lunette MDT Elite sont conçus pour fournir un montage solide et léger pour vos optiques. Il est
essentiel d'utiliser ce produit en toute sécurité afin de garantir votre protection et celle des autres. Ce guide vous
aidera à comprendre les mesures de sécurité, les précautions d'utilisation, ainsi que les instructions d'installation et
d'élimination.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez les anneaux hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter des accidents.
Utilisez uniquement les outils appropriés lors de l'installation pour éviter des blessures.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant d'utiliser votre lunette.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter son intégrité.
Portez des lunettes de protection si vous travaillez dans un environnement où des éclats métalliques
pourraient se produire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié et des clés Allen.
Vérifiez que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Placez les anneaux de lunette sur le rail de base de la lunette.
Assurezvous que les surfaces inclinées du rail sont correctement alignées avec la partie inférieure des
anneaux.
Appliquez une pression uniforme pour maintenir une interface solide lors de la fixation.
Serrez les vis avec un couple approprié pour éviter de trop serrer ou de desserrer.

Utilisation :

Avant d'utiliser votre lunette, vérifiez que les anneaux sont bien fixés et en bon état.
Effectuez un essai de tir pour vous assurer que l'optique est correctement alignée et stable.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques et des matériaux en
aluminium.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium pour réduire l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter le point de contact basé dans l'UE pour des informations supplémentaires.



Gardez ce guide à portée de main pour référence future afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de vos anneaux
de lunette MDT Elite.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MDT Elite Scope
Rings

Introduzione
Le MDT Elite Scope Rings sono progettate per fornire un sistema di montaggio solido e leggero per le ottiche. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso delle MDT Elite Scope Rings.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per verificare che sia sicuro e privo di danni.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il diametro del tubo dell'ottica sia di 30mm prima dell'installazione.
Assicurati che il livello a bolla integrato funzioni correttamente per garantire un montaggio preciso.
Non applicare una forza eccessiva durante l'installazione per evitare danni al prodotto o all'ottica.
Segui le istruzioni di montaggio per evitare di compromettere l'integrità del sistema di montaggio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza precauzioni adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto non presenti difetti visibili.

Installazione:

Posiziona l'ottica sulla base delle MDT Elite Scope Rings.
Allinea l'anello del mirino con la parte superiore della guida del mirino.
Utilizza le viti fornite per fissare l'ottica all'anello, facendo attenzione a non stringere eccessivamente.
Controlla il livello a bolla integrato per assicurarti che l'ottica sia allineata correttamente.
Fissa saldamente l'anello alla guida del mirino.

Uso:

Una volta installato, verifica che l'ottica sia stabile e sicura.
Effettua controlli periodici per assicurarti che l'ottica rimanga in posizione e che non ci siano segni di
usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a consultare le informazioni di sicurezza disponibili presso le autorità competenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pierścieni optycznych
MDT Elite, 30mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni optycznych MDT Elite. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego
produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i w pełni wykorzystać możliwości produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas instalacji pierścieni optycznych zawsze używaj odpowiednich narzędzi.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane, aby zapobiec ich poluzowaniu podczas użytkowania.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia, które może być wywierane na pierścienie.
Zachowaj ostrożność przy korzystaniu z optyki, aby uniknąć urazów oczu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce do pracy.

Montaż:

Umieść pierścienie na szynie montażowej.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące pierścienie do szyny.
Sprawdź, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu optyki, sprawdź jej stabilność przed użyciem.
Regularnie kontroluj pierścienie i optykę podczas użytkowania, aby upewnić się, że wszystko jest w
dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy pierścienie optyczne są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy je
zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z pierścieni optycznych MDT Elite jest kluczowe dla zapewnienia
ich prawidłowego działania oraz ochrony użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
korzystanie z tego produktu było jak najbardziej bezpieczne i efektywne.
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MDT Elite Scope Rings Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Elite Scope Rings kiikarirenkaat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva optiikkasi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista kiikarirenkaat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai irrotettaessa kiikarirenkaita.
Varmista, että kiikarirenkaat on kiinnitetty tiukasti, mutta älä ylikiristä ruuveja.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Varmista, että kiikarirenkaat eivät estä kiikarin toimintaa tai näkyvyyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, momenttiavain ja mahdolliset lisäosat.
Varmista, että kiikarisi ja aseesi ovat puhtaita ja kuivia.

Asennus

Aseta kiikarirenkaat aseesi Picatinnyrautaan.
Kiinnitä renkaat kevyesti ruuveilla, varmistaen, että ne ovat linjassa.
Kiristä ruuvit vähitellen ja tasaisesti, kunnes renkaat ovat tukevasti paikallaan.

Käyttö

Aseta kiikari renkaiden päälle ja varmista, että se on tasapainossa.
Tarkista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ja että se ei liiku.
Testaa kiikarin säätöjä ja varmista, että kaikki toimii oikein ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita kierrättämisestä tai hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen MDT Elite Scope Rings tuotteesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Scope Rings

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Scope Rings. Dessa kikarsiktesringar är designade för att ge en stabil och lätt
monteringslösning för dina optik. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att kikarsiktet är korrekt installerat innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen mot eventuella skräp.
Se till att alla fästelement är åtdragna enligt specifikationerna för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktesringar:

Kontrollera att alla delar är kompletta och oskadade.
Placera kikarsiktet på basen och justera det till önskad position.
Använd rätt verktyg för att fästa kikarsiktet på basen.
Kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt fast genom att dra åt fästelementen enligt tillverkarens
rekommendationer.

Användning av kikarsiktesringar:

Justera kikarsiktet innan du påbörjar skjutning eller observation.
Kontrollera att bubbelnivån är i rätt läge för att säkerställa korrekt sikte.
Utför regelbundna kontroller av monteringen under användning för att säkerställa stabilitet.

Avfallshantering
Avfall som uppstår från produkten ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; använd istället avsedd återvinningsstation eller avfallsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor och ytterligare stöd, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare assistans.

Vi tackar för ditt förtroende för MDT Elite Scope Rings och önskar dig en säker och framgångsrik användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT Elite
Scope Rings

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Scope Rings. Tento montážní systém je navržen tak, aby poskytoval
pevnou a lehkou podporu pro vaše optiky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosíme
vás, abyste si přečetli následující pokyny a bezpečnostní upozornění.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš typ optiky.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození nebo vady.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které byl navržen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puškohled vypnutý a bezpečně umístěný.
Při montáži dodržujte doporučené utahovací momenty, abyste předešli poškození produktu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při montáži nebo demontáži kroužků.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny před každým použitím.
Pokud se objeví jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je puškohled a montážní základna čistá a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte kroužky na základnu puškohledu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou kroužky zarovnány a správně umístěny.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby kroužků podle doporučeného utahovacího momentu.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte stabilitu kroužků a puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn a že nedochází k žádnému pohybu.

Použití:

Při použití puškohledu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte upevnění kroužků a celkový stav produktu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a normami pro odpad.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci v souladu s platnými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali MDT Elite Scope Rings. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


